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KOLOZSVÁRI 
Am. 

ka A „Kolozsvári 

Februarius 1-n 1857. 

Közlöny-re 
előfizethetni minden cs. kir. postahivatal- 
nál, Kolozsvártt Stein János ur középutezai 
könyvkereskedésében, hová a posta által 

T küldendő pénzes levelek is czimezendők. 
Előfizetési ár postai szétküldéssel vagy ház-, 
hoz kihordással: negyed évre 2 fit. 40 kr. 
félévre 6 frt. egész évre 10 frt. p. p. a 

Hirdetések : , 
négyszer hasábozott sorát 4 ezüst krajczá- 
rért, irodalmiakét 2 krért közöljük. 

as 

Közlemény az erdélyi muzeum-egy- 

leti ajánlatok iránt. 

X. 1y4 

311.) B. Schaguna András erdélyi gör. 
szertart. püspük ő excja 500 ft. p. p. 

312.) Máriaffy Albert úr 500, 
313.) Macskásy Antal úr 500. 
314.) Macskásy Pál úr 500 
315) Dr. Pataky Dániel ú 200 , 

és 200 dr. könyvet. 
316.) Berzenczey Antal úr 500 ,, 
317.) Zeyk József úr 500 , 
318.) Szilvásy Miklós 100 , 
319.) Szilvásy Miklósné szül, Gedő Anna 

úrnő 6 dr arany és 46 dr. ezüst régi és ujabb 
pénzt. 

320.) Dániel Gábor úr 400 
321) B. Rauber Károly cs. kir. 

ezredes 100, 
322.) Gyertyánífy János út 100 ,, 
323.) Finály Henrik tanár úr egy darab 

ezüst emlékpénz és T0018,, 
324.) Török Ferencz úr 20 dr. regi ró- 

mai pénzt és 400. 
325.) Ugron Lázár úr 100, 
326.) Tritrémer László kegyes rendi ház 

igazgató úr 
327.) Raflai Nep. Júnos norm. iskola igaz- 

gató úr a - 5 

328.) Dr. Magyarász Imre k. r. gymnas. 
igazgató úr ö, 

329.) Englohner Vincze kegy. r. gym. 
tanár úr . s , 

330.) Váradi Móriczk r. tanárúr 5 , 

3831.) Való Mihály k. r. tanár úr 5 
332) Horváth Pius k. r. tanárúr 5 , 
833.) Matusik Nep. János k. r. tanár 

úr - k 5 

3341.) Kulhánek Antal k, r. tan. úr 5 ,, 
335. Wass József k.r. tanárúr 5 
336. Nagy Márton k. r. tan úr 5 
337.) Szilassy Ignácz kegy. r. tanár 

úr 5 
338.) Perlaky László k. r. t. úr 
339.) Berzay Elek k. r. t. úr 
340 ) Czech József k. r t. úr 
341.) Csaplár B. G. k. r. t. úr 
342.) Való József k. r. t. úr 
343.) Lechner Imre k. r t úr 

344.) Zsótér András k. r. t. úr 
345.) Váradi Sándor úr 
346.) Váradi László úr 
347.) Benkő Zsigmond úr 
348.) Török Viktor úr 
319.) Lengyel Gergely úr 
350.) Jordán Domokos úr 

351.) Váradi Elek úr 
352.) Dr. Brúz Zsigmond úr 
353.) Vitán László úr 
354.) Márkus Károly ár 
355.) Furka Ferencz úr 
356.) Velicska József cs. k. postames 

ter úr 5 
357.) Horváth Sámuel, mérnökúr 5 
308.) Váradi Polixéna egyszer min- 

denkorra 5mob, 
359.) Özvegy Bália Elekné egyszer min- 

denkorra . . 20 
360,) Ponori Gyula egyszer minden - 

15 korra 
361.) Herczeg Ignácz egysz. minden- 

korra 10 aam, 
862 ) Andrád József egysz. minden- 

korra 1 
363.) Domián Miklós úr 
364.) Kósa György 
365.) Szentmiklósy Béla 
366 ) Geissler Antal 
867.) Abr Ernő 

368.) Petki Miklós 
369. )Székely-Kocsárd közönsége 5 

az0.) Fosztó Károly úr bvav,, 
A mult számbeli közlés 289. tétel száma igy 
igazikindó: Bercsey Lajosné 

kk) 

(Folytatása következik.) 

Adóügy. 

Reánk nézve igen nyomasztó, de hir- 
lapi megvitatásnak kényes tárgyról akarok 
egy nehány sort irni, t. i. az adóról. A leg- 
általánosabb panasz nálank az adó nagy- 

sága, ámbár senki se tagadja, hogy a mos- 
tani adórendszet, az egyes föld jövedelme 
után meghatározott percentes adófizetés a 
legigazságosabb, ha az egyes helység fek- 
vése és körülményei szerint van megálla- 
pitva, de hogy ez nálunk igy történt volna, 
azt teljességgel nem merjük erősiteni. A 
helyi viszonyok igazságos meghatározása 
és a felmérés helyes. megtétele menynyi 
fáradságot s menynyi időt igényel, mutatja 
Lombardia, hol a catastralis méréshez még 

1. Napoleon fogatott hozzá, s ha nem csaló- 
dom, csák 1843—44-ben lehetelt végre- 
hajtani. Ha tekintjük, hogy nálunk a jöve- 
delemre fektetett percentes adó mily lép- 
csőkön hágott eddig, s mily lépcsőkön fog 
még hágni, átlátjuk, hogy ezen adó elle- 
ni általános panasz nem a mostani kor- 
mány - rendszer elleni elégületlenségből 
származik, mint azt sokan csak azért is ugy 
akarják értelmezni, hogy viszszariaszsza- 
nak helyes és igazságos panaszaink és 
kivánataink nyilvánitásától félvén , hogy 

tetteinknek ferde magyarázatot adhatnak. 
Véleményem szerint pedig mindazt, a mi 

nyom, kijelenteni férfias kötelességünk; és 
ellenkezőt tenni, akár a gyanutóli félsz, a- 
kár makatság vagy elcsüggedés következ- 
tében—gyávaság volna. Hiszen magára a 
kormányra nézve is csak hasznos lehet, ha 
nyiltan előállunk azzal, mi fájdalmat okoz 
nékünk; mert miután a magas kormány a 
centralisatio elvet léptette életbe, s igy a 
birodalomszerte munkáló egyes kormány- 
organumok a központi kormánynak csak 
vélemény adói és exeduensei, igen is, csak 
hasznos lehet a becsületes, nyilt fellépés a 
felső kormányra nézve, mert igy itélheti 
meg, ha vajjon az alsóbb kormány-organu- 
mok az ország érdekeivel egybeférő taná- 
csot terjesztettek-e fel és rendeleteit helye- 
sen teljesitették-e? Jelen helyzetünkben, 
midőn véleményünk nyilvánitására nincs 
más út, sérelmeink orvoslását hol sürget- 
hetjük, ha nyilt sisakkal nem lépünk fel a 
hirlapok hasábjain? s ha igy nem figyel- 
meztetjük a magas kormányt a hiányokra 
és ohajtásainkra. Mind ezekről meggyözöd- 
ve, kötelességemnek tartom az adó tár- 
gyában, mi nem csak engemetés földbirto- 
kos társaimat, de minden egyes polgárt 
egyformán nyom, fölszólalni. 
=16850-ben jött be az általános adó fi- 
zetés, melynek alapjául az 1848 előtti kö- 
böl és szekér szám után meghatározott ösz- 
szeget vették fel. A felszabadult urbéresek- 
nek eltitkolt öszszege ekkor is kimaradt, 
a földes ur birtokát pedig többnyire csak 
az ők nyilatkozata nyomán irták bé adó alá. 

A felszabadultak, a fris emlékezetben 
tartott szerencsétlen viszonyok nyomán a 
birtokosság iránt még mind a legnagyobb 
gyülölettel viselleltek, minek folytán az i- 
gazsággalellenkező földmenynyiséget adott 
föl, a minek természetes következése az 
lett, hogy a volt földbirtokosokat tulságos 
adó menynyiség terhelte. 
16855. nov. 1-től fogva jött be a tisz- 
ta jövedelem utáni adó. Tekintsük ennek is 
az alapját. - Ezen adó alapult az ugy ne- 
vezett vallomási telek-könyven. Ugy de e- 
zen könyvnek készitésekor a volt földes- 
uraknak nagy részét fel se szólitották bir- 
tokaik bevallására, a hol pedig fel voltak 
szólitva, ott többnyire valódi földbirtokaikat 
önkéntesen bévallották, hanem ott sem ü- 

gyeltek arra, hogy földjeik az azokat igaz- 
ságosan illető osztályt nyerjék; ellenben a 
felszabadultak választottjai lévén a választ- 
mányi tagok, azok a természetes vonzalom 
következtében a fölszabadultak földjeit ki- 
sebb mértéküeknek és alsóbb osztályuak- 
nak adták fel. Átlátván a magas kormány 
is, hogy a feladás szerénti telek-könyvben 

rendelte az menynyi eltitkolás létezik, 
általános mérnöki felmérést s ennek alapján 
a részletes birtok kitudására a lánczczal mé- 
rést bizottmányi férfiak által, a kiknek élén 
egy-egy munka vezető áll. Ezen bizottmá- 
nyi férhaknak kötelessége oda munkálni, 
hogy miután a mérnöki 

akár mekkorának is találják az egyes föl- 
deket, azok complexuma a mérnöki terület- 
tel egyezzék; azon megengedéssel, hogy 
mivelés alatt lévő földekbe 5',, legelőkbe 
8/o-tel különbözhetik mérésök a mérnöki 
méréstől, de a kijött különbséget aránylag 
rá kell osztani az egyes földekre. Köny- 
nyebb felfogás kedvéért vegyünk egy pél- 
dát fel. A mérnök egy határnak mivelés a- 
latti területét 3150 holdnak és a legelőét 
1080 h-nak, — mindöszsze 4230 h-nak 

találta; de a bizottmányi férfiak az elsőt 
3000, a másikat 1000, s igy mindöszsze 
4000 h-nak találták; tehát a 230 h-föld 

különbséget rá kell az öszszes földekre osz- 
tani. Ha ebből csak anynyi következne, 

hogy a 230 holdat beosztják, s más reánk 
nézve káros bofolyása nem volna, ugy va- 
léban még emlitést sem érdemelne , — de 
nem igy áll a dolog, mert ezen ki nem mért 
230 h-nak az adóját is meg kell fizetnünk, 

s igy ha nekem a három határfordulóban 300 

hold földem van, azaz egyik-egyik for- 
daloban 100-100 h. ugy nem 300 h. 
hanem 315 h. után fizetek adót és pedig el- 
ső osztálybelinek vévén földemet 212 ft. 
30 kr. helyett 223 ft. 17, krt. De to- 
vábbá a hitelre nézve is káros, miután az 
ugy nevezett telek-könyvnek teljes hiteles- 
séggel kell birnia; az igy készült telek- 
könyvbe pedig sem a kölcsönöző, sem a ve- 
vő nem bizhatik, mert az első, ha 315 hold- 
ra adna kölcsön, megcsalodnék, valamint a 
vevő is, ha 315 h. helyett, csak 300 holdat 
kapna. - Ha azt is felteszszük, hogy a te- 
lek-könyv, mint hiteltel biró föld egybe-irás, 
a törvény előtt is documentumul használha- 
tó, akkor jövendőre a legnagyobb zavarok 
inditója lesz; mert ismét a fennebbi 
példával élve, nekem egy fordulóban valo- 
sággal csak 100 holdam van, de a telek- 
könybe 105 h. van beirva; de maradékom- 
nak egykor eszébe jut, hogy talán szom- 
szédai földjéből elvágtak, e tárgyba fel- 
lép s törvényesen követelheti, hogy földje 
mérődjék fel s neki a telek-könyvben beirt 
105 h. adassék ki; ezt pedig neki kérni jo- 
ga lesz, miután a telek-könyvet ugy kell 
vennünk, mint hiteles könyvet. De kérdem, 
mi lesz ennek a következése? csak az, 

hogy miután földem a telek-könyvbe 105 
h.-nak van beirva és esztendőkig azon h. 
számról fizettem és fizeti maradékom az a- 
dót; ha ujabb felmérés után a valóságos 
100 holdat fogják találni, akkor neki a 
szomszéd földjéből az 5 hóldat igazságo- 
san ki kell szakasztani, s ezeknek ujra 
szomszédaik földjeikből és igy végig, mig 
a mérnök által kapott super plusok ki fog- 
nak egyenlittetni, de ennek következtében 
a telek-könyv is öszsze fog romlani és me 
köben uj felmérést kell véghez vinni. Valaki 
ezen állitásomnak ellene vethetné, hogy 
miután azon 230 h-at aránylag osztották 
fel, ugy az én földemnek is, ha mérnőkileg 
mérődik fel 105 h-nak kell lenni, habár láncz 

mérés az alap, 

választaná az egyes földeket is mérnökileg 
felméretni, s ezen mostani költséges s még 
sem czélra vezető mérésekkel felhagyni, 
miután ez nem eredményezhet állandó mun- 
kát. Mérnöki méréssel pedig el lenne ke- 
rülve a megneveztem sok hiány és egy i- 
gazságos és sok tekintetben elkerülhetet- 
len biztos telek-könyv készülne. — A mér- 
nöki felmérés által alapja lenne letéve az 
elkerülhetetlen tagositásnak, mert egy 
költséggel hiteles fölmérés Dirtokába jut- 
ván minden helység, csak is a kiszakitás 
volna hátra tagositás esetében. A költség 
igy se nőne, hanem még, minthogy a mos- 
tani mérési költség ki lenne kerülve, igen is 
apadna; sőt remélhető, hogy miután a 
kormány is biztos alapot nyerne ez által 
az adóra nézve, a költségek egy részét ma- 
gára válalná. 

Végtére magát a kárpótlást sem há- 
trálná, ha a magas kormány a már bevég- 
zett munkák utján bébizonyult öszszeget 
kifizettetné. A mérnöki mérés pedig azon 
helységekben kezdődnék, hol a most folya- 
matban levő mérések még nem végződtek 
bés a mérés után a még be nem vallott 
menynyiséget a magas kormány rögtön ki- 
fizettethetné. Azon helységekben pedig, hol 
a mérések a mostani mód szerint már be- 
végződtek, addig is, mig a mérnőki mérés 
reájok kerülne, a mostani mérésből kitünő 
öszszeget, 109,-t bijával ki lehetne fizetni. 
Ezen tiz percent, a mérnöki és bizottmá- 
nyi mérés közötti különbség a béosztá- 

hipotheca a kormányra nézve. Természetes, 
hogy a kormány általi felméretés, az egye- 
sek általi felméretést, hol tagositást akar- 
nának véghez vinni, fel nem függesztené. — 

Gr. Bothlen Farkas. 

A borászati bizottmány tudosítása 
1856-dik év october havában tett 

körutja eredményéről. 
(Folytatás.) 

A haladás felette örvendetes jelenségének 
kell tartani az uradalmi szőlőmivelésnél ujból al- 
kalmazott vinczelléri rendszert. Elismert tény , 
hogy a borászatban az okszerüű mivelés egyik fő- 
tényező. S ki miveli okszerüen ezen kényes nö- 
vényt, hanemha az , ki magát a nővény termé- 
szetét, s a vele való bánást jól ismeri, időhez 
órához kötött munkáját alaposon érti. A vinczel- 
léreket a Szilágy bortermő vidékeiről szegőd- 
tetik az uradalomhoz. Minden család 2 holdnyi 
területet köteles szerződésileg megmivelni, sa- 
ját területét pásztorolni s átaljában ugy a munka, 
mint az eshető kár felett szigoru felelőség terhét 
hordozni. Az egyes családok szabad lakás, ga- 
bona termő föld, és széna járulék mellett körül- 
belől 250 vftot kapnak kész pénzben vagy meg- 
felelő becs-értékben, Tordán és Kolozsvárit meg- 
köszöni a termelő, ha holdankint szölője mivelését 
230 ftal beéri. Mily különbség a kiadásban? A 
napszámosokkali miveltetés néhol talán anynyiba, 
vagy kevesebbe is kerülhet, de míly különbség 
van aztán a mivelésben. Értetlen napszámos any- 
nyi kárt teszen, a menynyit néha évek okszerü 
reformja se hoz helyre. 

Sehogy se tudtunk azonban sem a szilvási 
sem a lapádi vinczellérek azon modorával meg- 
barátkozni, miszerint a szokásos karikás mive- 
lés által szükségelt magfák mellett a gyökérhaj- 
tásokat vagy sikveszszőket is meghagyják. Ez 

mérés utján csak száznak találták is, de ez 
az állitás nem áll, mert ha igaz is az, hogy az 
alapos mérés a mérnöki, tehát azon föld ösz 
szegnek, mit ő talált, ki kell jöni az egész- 
ből; de a nem következik teljességgel, hogy 
a különbség éppen abban a földben, vagy a- 
zon dülőben létezne, és igy a hiány min- 
den esetre bekövetkezik. Ha ezen állitásaim 
állanak, nem lett volna-e vagy nem volna- 
e jobb, ha a magas kormány a lassubb, de 

nézetünk szerint hibás és káros eljárás. Mert, ha 
a karikán vagy is csapfán képződött magfák meg- 
hagyatnak , mire valók lesznek a gyökér vesz- 
szők, ha nem arra, hogy a szükséges tápot a 
valódi magfától s gyümölcstől elszívják, vagy 
hogy a gyümölcsőt a nap érlelő fénye lege 
elől eltakarják. Az idézett körülményt onnan 
gyarázzuk, hogy a Szilágyból hozott vincze 
rek azon vidékből valók, hol a szölőmivelés 
rendszere a tökemivelésből álmenetet képez a 
karikás rendszerre — vagy, hogy a nálunk diva- 
tos karikás mivelés műtéteivel nem egészben 

bizonyosabb útat választotta volna vagy meretesek, Karikás és tökemivelés klsbei 

sából következhetett hibákért, igen is elég 



dolgok Ha karikás a mivelés, a csapfákon kivül, 
melyek a karika leszállitását eszközlik, káros a 
vészszők meghagyása, – ha tőkés a mivelés, 
nincs szükség karikára; se ágra, csak sima 
veszszökre vagy csapokra. 

Az igaz, hogy a vinczellérek keze alatt 
lévő szölök az emlitett hiány mellett is tul tesz- 
nek a lapádi mivelésen, melynél nyomorultabb 
nem mivelését, hanem kinzását a szölönek alig 
láttuk valahol. A karikás mivelésnek non plus 
ultraját Zilah és Kolozsvár ismerteti meg Erdély- 
ben. A lapádi szölörongáló gazda nem érdemli 
meg az iangyen áldást , melyet a jó isten érdeme 
nélkül is gyakran osztogat neki. 

Az uradalmi bortermés raktárául a maros 
uivári pinczék vannak kijelölve. A vártérről van 
a bejárás ezen pinczékbe. Tágas, tiszta, s szel- 
lős termekhez hasonlitnak ezen massiv köböl, egy 
ezredévre epitett boltüregek , hol a hajdankor 
vészes napjdin a változó kényurak elől menhe- 
lyet kereshettek , vagy a haza ügyeiben tanács- 
kozni gyültek öszsze jámbor atyáink. áÁllitólag a 
boltok alatta fensöbb emeletnek megfelelő osz- 
lopsorok közt egy alsó emelet is teljes épségben 
áll fonn, de a mit közelebbről meg nem vizs- 
gálhaltunk. Az 1855-beli lapádi bortermést vet- 
tük rendre vizsgálat alá Á borok hévmérséke 
9-10 közt ingott, mi a pineze lég körüli ki- 
vánalminkat teljesen kielégité. A bor tömör, s 
tükörtiszta edényekbe tartatik, mi ismét feltünő 
gondosságra mutat, midőn a tisztaság a pincze- 
kezelés lényeges kelléke. Majd az egyes hordók 
tartalmát vizsgáltuk meg. Greiner 16 fokos szesz- 
mérője némely hordónál 8 fokot, legtöbbnyire 
10 fokot mutatott — s az 1855-beli bornál ez 
felette jó ajánló levél, mert hisz 1841-beli bo- 
raink is 12414 fok körül ingadotak, melyek 
pedig az ugy nevezett ,;Comet Weinoktt közé mél- 
tn tartoztak ey t 

Átalábanna lapádi borok elegendő tüzzel; 
kitünő zamattal és áromával birnak mezen gév- 
ről, s múr csak az 1854-beli lapádi borról véve 
példát, senki se mondaná, hogy ezek ugyan- 
azon földbe termettek, mi fönnebbi állításunkat 
eléggé igazolja. et 

Egyetlen hordó zamatja nem elégített ki, 
mely kisérletképpen seprön hagyatott. Atyáinknál 
seprőn, tartása a bornak nem kisérlet, rögzött 
szokás volt, A tapasztalaton okult borászat ezen 
kisérlettel , mnt czéltalan s természetellenessel 
merőben felhagyott. Ma már a tiszta, s zamatos 
bor előállítására a bort még must korában lenyál- 
kázzák, vagy az idegen részektől jó eleve meg- 
szabaditják , hogy fejlődésében elősegitsék. Ér- 
zik is ezen boron valamely nehézkes kellemetlen 
iz , mely vidámabb s szállékosább illatu testvé- 
reinél nem található. 

Oct. 13-kát Csombordon töltöttük. 
Mit keresett a bizottmány ismételve Csom- 

bordon ? a hon szölögazdászata csak Csombord- 
ra s a Maros körére van-e szoritva? dologhoz 
nem értő ember szájába való az ilyen beszéd. 
vValjuk meg öszintén a csombordi szölöszet, akár 
belterjét, akár rendezését, akár meszszeható s 
számtani pontossággal vezetett tervezetét tekint- 

sük , páratlanul áll hazánkban, melyet egyszeri 

látásra csak bámulni, de tanulmányozni képesek 
alig vagyunk. Mentől többszőr tekintünk szét e- 
zen magában néma, de kivivott eredményei által 
ékesen szóló mühelybe , annál alaposabb s élet- 

revalóbb tapasztalatok birtokába jutunk, s jut kö- 

vetkezöleg a gázdaközönség. A t. báró ur szölőin- 

tézete egy ndezett iskola, melynek cursusa 

nem egy körut r óvid óráira van szoritva, hanem 

mint mondatik , centies repetita valebit. S végre 

ki róná fel nekünk, ha a magyar vendégszere- 
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tet egyik hagyományos tüzhelyen , a méltó elő- 
dök méltó fiát ujból fölkeresvén nemdes lsa 
ságában élvezeti örömök, s tanülgigot örében 
szerzett tapasztalásaink dijjául bálánkat s tiszte- 
letünket ujból bémutatni sietünk. 

A t. báró ur fajnemesitési munkáját 
az ed- 

diginél nagyobb terjedelemben jelvatks, Szőlő- 

iskolái számát szaporitja , s minek kü önösen ör- 

vendünk, a kiválólag előtérbe tolt risling mellé 
a külföldi traminit s a honi bakalort is felvette. 

A Neckar melletti rislinget tram nivel vegyitve 

mivelnek s szürnek el. Amaz illatos és aromás, 

ez kitünőleg szeszes tartalmu levén , egyik a 
másikat kölcsönösen egészitik ki. Tagadhatlan , 

hogy kedvezőtlenebb években a risling ecsak ke- 

vés szesztartalommal bir, ezt a hiányt pótolja a 
tramini. 

Nézetünk szerint helyeselni kell a t. báró 
ur ama rendszerét, miképp szölömivelését jö- 

vendőre kettős uton eszközlendi , bel- és külter- 
jes gazdálkodással. Külterjes gazdászata a ha- 
zai válfajokra fog kiterjedni , kiirtván lassankint 

fajaink közül irgalom nélkül mindazt, mi ta- 

pasztalás utján rosznak, vagy csak középszerü- 
nek ismertetett el, s helyöket a honi nehány , 

de csak kevés legjelesb fajokkal pótolván ki. 

A nemesb fajok termelésével belterjes gaz- 
daságát alapitja meg, ez uton nyert borainak 
magasb értéke a hazából anynyi uton kiszivárgó 
pénzerőt csaknem bizonyos számitással fogja ki- 
meritett árkába viszszavezetni. Mindenik ut ok- 
szerű. Amaz a honi borokat becsesíti, ez a jö- 

vedelem s tiszta haszon mellett borászatunk hi- 
rét tetemesen emeli. 

A risling ültetvény növényzetét érelt mag- 
fálval teljes erőbe bujálkodva találtuk, gazdag 
terméssel, mely már javába érett volt; még job- 
ban kifejlődött s czukrosabb volt a tramini, s a 
kedves zamatu nagyváti vagy clüvner, mind 
európai hirü bort termő válfajok — nem is em- 
litve a muskatályok számos válfajait egyről egyig 
tökéletességre érve. Aztlán mondják azt, hogy 
földünk s éghajlatunk alá nem való a nemes faj ? 
Bizonyára egyébütt a baj! Csak okulni s kítartó 
erélylyel neki kell fogni a javitás munkájának , s 
kevés idő alatt borászatunk alapja meg lesz vetve. 

Csak azt nem tudtuk megérteni, miért hogy 
a t. báró a risling több évi terméséből avagy 
csak egybehasonlitó kisérlet végett, nem tartott 
meg magának bizonyos menynyiséget. Ez a borá- 
szati szabályokkal nem egyezik. 

Az 1855-beli risling termés kivánataink- 
nak nem egészben felelt meg, mit a t. báró ur egy 
Csombordon dühöngött orkán s megrázkodtató 

égi háboru hatásának tulajdonitott, mely a ris- 
linget megzavará, azóta sehogy se bir leüleped- 

ni. De a [tramini rendkivül szeszes és zamatos 
bora teljes elismerésbe részesült. 

Végre az eleven gyepünek sikerrel hasz- 
nált glédicsiára is kivánjuk a t. választmányt fi- 
gyelmeztetni. A gledicsia áz ákáczok családjá- 
hoz tartozik, bír annak minden előnyeivel az e- 
leven gyepükrei alkalmazásnál, mert ez is tövis- 
es s buja növésü, de nem hajt gyökérről, s 

kertekben és vetett takarmány táblákban gyökér- 
hajtásával gazdát és gazdaszszonyt nem infestál. 

(Folytaljukt) 

Kolozsvári napló. 

A ki okszerü , s a szellemi tehetségek 
fokozatos fejlődésével lépést tartó tanitásban 
gyönyörködik, ajánljuk, látogassa meg az ev. 
ref egyház belvárosi leányiskoláját (piaczsor, 

E. Indali Péter úr van alkalmazva. 

hogy a tisztelt tanárban oly tehetséget bir a re- 
form. egyház , a kit valódi nyereségnek tarthat 
ni. Nincs szó ez intézetben arról a katonás rend- 
szerről, a mely testet, lelket gyilkolva, a gyer- 
mek előtt félelmessé tette az iskola és tanulás 
fogalmát is. A piczi gyermekraj örömmel siet i- 
de, a hol öket egy nyájas tanitó bácsi fogadja, s 
játszva fejti lelkükben az ismeret világát: Ő nem 
tanit, nem magyaráz , hanem kérdez, de ugy, 
hogy a tanitvány maga találja ki a feleletet, s ez 
által önálló szellemi tevékenységre ébredjen. Is- 
mételjük, ne sajnáljanak a szülők egy látogatást 
tenni ez intézetbe , s el fognak bámulni azon e- 
redményen, a mit a tisztelt tanár úr müködésé- 
nek ily rövid ideje alatt, s ily apró leánykáknál 
fölmutatni képes. 

* A helybeli kereskedelmi és iparkamará- 
hoz tett jelentés szerint derék gépészünk Raj ka 
Péter úr egy általa módositott szerkezetü szecs- 
kavágó gépet fog a bécsi gazdászatitár- 
latba felküldeni. Mi ismerjük e gépet, s ta- 
pasztalásból állithatjuk , hogy szerkezeténél fog- 
va az eddig látottakat felülmulja, s remélhető , 
hogy az illető helyen is el fogják ismerni jeles- 
ségét. 

Nemzeti szinház Januar 28-dikán: „Gri- 
seldis," drámai költemény, 5 felvonásban, ir- 
ta Halm Fr — Ez est a magyar szinmüvészet vi- 
lágában nem szokatlan ugyan, de nem is minden- 
napi diadalok estéje volt. Ödák, koszoruk, taps- 
vihartól követett virágeső teszik azt emlékeze- 
tessé A szinház fulladásig megtelt, sőt ez alka 
lommal nem volt elég téres befogadni a közön- 
séget, melynek egy része ezért viszsza kellett, 
hogy térjen. A páholyok oly kapósak voltak, 
hogy, a mint halljuk, 50 pftot is küldtek egyért, 
S ugyan mi szökkentette ily magasra a közön- 
ség részvétét és a páholyok árkeletét? Nem e- 
gyébb, hanem hogy a darab Munkácsi Flő- 
ra k a jutalmára adatolt, ki ily rövid idő 
alatt ezen, a szinházra nézve nem igen kedvező 
időszakban is, a kolozsvári lelkes közönség osz- 

tatlan tetszését kinyerni tudta, Midőn a vendég- 
művésznő, ki szerény magatartása által itten 
minden kört megnyert, először kilépett, dísze- 
sen felszalagozott koszoruk és számtalan virág- 
füzér repültek lábaihoz, a zajos taps miatt sokáig 
nem juthatott szóhoz és a karzatról négy alkal- 
mi költemény szóratott le a vesztegetésig sok 
példányban. Egyik a négy közül figyelemreméltó 
hivatotisággal van irva; utolsó versszaka ez: 

„Üdvöz légy művészi kertünk hűő munkása, 

Flóra! nyilj a szinek ezer pompájában. 
Népünk a műizlés virágit hadd lássa 
Mind szebben fakadni lépteid nyomában !* 

Ohajtjuk, hogy ugy légyen, s okunk van 
hinni, hogy ez ohajtás be fog teljesülni; mert a 
jutalmazottnak ez esti kitünő jatéka is feljogosit 
művészi jövőjéhez a legszebb reményeket csatol- 
ni. Bárminő kifogásokat tegyünk is e darab el- 
len, hol minden helyzet, minden érzelem tulvitt, 
meg kell vallani, hogy a jutalmazott Griseldist 
oly művészi erővel adá, hanghordozása és arcz- 
játéka oly szabatos és megkapó volt, hogy az ó- 

don darab iránti érdeket mindvégig feszülten 

tudá tartani. Azon mértéktartás pedig, mely e 

batárlalankodásra csábitó szerep adása alatt is 

játékát jellemzé, legbiztosabb záloga annak, hogy 

a művészi ezél elérését tévelyeő, hamis utakon 
ssesni. - A darab elég jól ment 

nem fogja kel 1 
Viradne sok Gyulai avesebb sikerrel müködött. é sok, s 

Januar 29-dikén: , Falus egyszerü- 
ség, vigj. 4 felv. irta Töpfer - A ki niöm 18- 

kis lábosház), a hol a mult év ösze óta az ,ABC"- meri az itteni körülményeket, a vigjáték nézői- 
jéről és „Olvasó könyvét-éről ismeretes, derék nek csekély száma után könynyen kétségbevon- 

Nem hatná a kolozsvári közönség lelkességét. De nem 
mondunk bókot, csak igazságot, midőn állítjuk , kell feledni, hogy itten csak egy közönség van, 

mely egy este két helyen nem szokott mulatni. 
Igy ez este is a rendes szinházlátogatók egy ré- 
sze az álarczos bálban kivánt részt venni: Mun- 
kácsi Flóra k. a. hetedikszer lépett fel Sárika na- 
iv szerepében, s azt anynyi könynyüséggel és 
biztossággal adá, hogy gyönyörüség volt nézni, 
mint találja magát belé e fölvett jellembe. Nem 
is szükség emlitnünk, hogy minden kiléptét és 
leléptét zajos tapsok kisérik. – Gyulai (Morgi, 
ügyvéd) kitünőöleg, s Rénai (Vilmos) felkötött 

kézzel játszott. Halljuk: ujja hegyét egy üveg- 
darabka megvágta. Pesti jelesül adá a szeleber- 
di, hetvenkedő Caesart, melyhez haso ló szere- 
pekben őt mindig szép sikerrel láttuk fellépni. 

Januar 30-kán: ,Egy óra," tüneményes 
varázsjáték, 3 felv. énekkel, tánczezal és uj disz- 
letlekkel, irta angolul Leon. Kovács Benő és neje 
jutalmára, bérletszünetben. Munkácsi Flóra k. a 
a jutalmazottak iránti szivességből, s a közönség 
íránti tiszteletből az első és második felvonás 
közt Czuczor költeményét: „A falusi kis leány 
Pesten" szavalta anynyi kellem és természetes- 

séggel, hogy a közönség háromszor kitapsolta, 

s éppen nem vellük volna rosz néven, ha még 

egyszer ismétli. Inkább elengedtük volna a bor- 
zasztóságos darab többi részét, melyben Sangri- 
da, az erdei lelkek kirá ynéja: Brankó, óriás; egy 
fekete vitéz, s Kanut által meggyilkolt nyolcz 
gyermek árnyéka ijesztgetik a közönséget, hamis 
ének, bengaliai tüz és fülsértő zene kiséretében. 

——— 

Vegyes hirek. 

Mailandból januar 25-dikéről 

táviratozzák: A lombárd-velenczei király- 
ságra nézve állalános amnestia hir- 

dettetett ki hivatalosan. Minden politikai 
elitéltet szabadon bocsátnak; a politikai 
vétségek fölött még függőben lévő pörök- 
nek végit velik; a mantuai semmisitő tör- 
vényszék eloszlott. Általáncs öröm minde- 
nütt. 

TA ,„P. Lloyd -nak irják Belgrádból, 
hogy oltan egy német folyóirat fogna kiadatni, 
mely a kormány és szerb nép érdekeit fogná 
szemben a külföldi lapokkal képviselni. A lapot 
a kormány évenkint 3000 ftal fogná segítni, s a 
szerkesztőnek, ki az ottani katonai akademia ta- 

nára, s régebben mint katonatiszt szolgált az 
osztrák hadseregnél, a lap jövedelmein kivuül 
még 1200 ft. járulék fog b ztosittatni. 

A Tiszaszabályozás mellett a Körözs- 
szabályozása is igen nagy figyelmet érdemel, 
mert e folyó gyakran nagy károkat szokott okoz- 
ni. A Körözs folyamterülete , mely áradásoknak 
ki van téve , 840,000 holdat tesz. A szabályo- 
zási munkálatok szépen haladnak előre, s az át- 
metszetek, öszszesen 199, valószinüleg 1857- 
ben még elkészülnek, mikor aztán a gátlmunká- 

latokat kezdik meg. Az átmetszelek által itt-ott 

egyeseknek okozott károk a községi rétekből fon- 
nak kárpótoltatni. e 

T Az államvasuttársaság Pestre nézve i- 
gen fontos terven dolgozik, mely nem más 
mint hogy Bécsben levő nagy gé pgyárán k 
egy részét Pestre szállitaná. Ez által 500, sőt 
több kovács, lakatos, s más munkás nyerne fog- 
lalkozást, Az igy fölállitott pesti gépgyárban 

: e 

ne n Eredeti beszély , 

Dózsa Dánieltől. 
(Folytatás.) 

A per tárgyalás napjának hajnalán Mari egy igen izletesen 

készitett szelenczét kapott ablakának kettős üvegzete közt, mely 

gyöngéd lovagias kezektől látszott oda rejtve lenni. 

Némi kiváncsisággal nyult a szekrény után , melynek felső 

táblájára csakugyan Guzman kézvonásaival Mari czime s neve 

volt leirva. Egy előre nem akarta a szelenczét felnyitni, végre 

csakugyan gyözött kiváncsisága , s a mint annak tartalmát meg- 

tekinté , e szóval: ,„,ő még ki is gúnyol, ájultan rogyott le. 

A szelencze tartalma egy „fedeles pipa" volt. 

X, 

A királyi tábla felé szokatlanul népes hallgatóság kezdett 

tolongani , hol egyik táblai irnok, Vértesi ellen nyilvános per- 

tárgyalás vetté kezdetét. 
Mint ellenfél, s egyszersmind ügyvéd, önmagáért Tóháti 

lépett ki a sorompóba, s a pörfelvétel után igy adta fel vádbe- 

szédét. 7 eö 1 
em áll á kereset érdekében , méltóságos királyi táb- 

egneveznem ama tiszteletben álló személyiségeket , kik ta- 
elve lehetnének, vádam egye- 

ve, mely érzékenyül sérti bár- 
mely könynyelmű gondatlanság- 

olja sztes egyéneknek társadalmi becsületét, s nemtelen 
áfogások mételyét szórja szét a közvéleménybe, mely 

egyéni nyugalom méltatlanul háborittatik. 
,uraim, a pasduilleknek nemcsak irása, de terjeszté- 

, mindamelleit tén gy ez egyéni becsületet gázoló, 
ratok terjed aponta nagyobb mérvet vesz, s 

e í 

több keserüséget okoz a tömeg felizgatott gúnyja által becsületben 
álló egyéniségeknek. 

És igy legkevésbé se csodálkozom, ha közelebbről egy igen 
nemtelen pasduil, oly nagy mértékben szóratván szét a város ut- 
czáin, hogy mindanynyiszor akaratlanul belebotorkáztunk , ré- 

sünk s alkalmunk lön egy példányt felszedni , előállitott tanuk e- 

lőtt, melyet „ad fideles manus, a méltoságos királyi tábla asz- 

talára letettünk. 
Nem akarom érteni e gúnyirat czélzásait, miután benne 

természetesen a személyek vagy éppen nincsenek megnevezve , 

vagy csak torz és ismeretlen vad tartományokbeli nevek alakjában 

mutattatnak fel , nem akarok táplálékot adni azon elmagyarázá- 
soknak, melyekkel már is a gúnyolódó tömeg előkelő egyénisé- 

geket sért tiszteletlenül, csak azon tényt emelem ki, hogy vala- 

mely viszketeges egyéniség alkalmat szolgáltatott a gúnynak és 

rágalomnak akárkit megtámadhatni, kire a pasduil czélzásait, 

vagy tán az oda festelt torzkép gúnyvonásait alkalmazhatóknak 

vélte , án magát a cselekvényt támadom meg , mely minden mi- 

velt ember becsületérzetébe ütközik, és egyenes vádat emelek 

táblairnok Vértesi Sándor ur ellen , következő indokokból : 

Vértesi ur, mint festész, egyedül ismeretes e városon, nem 

tudunk mást, kinek e müvészet anynyira hatalmában állana, mi- 

után professionált festésze e városnak, egy idő óta Kolozsvártt 

múlat s Bodor Pál mechanicusunk Beszterczén időz. 

A pasduil homlokán álló torzkép avatott kezekre mutat , s 

bármily pongyolán van oda hányva , Denne fölfedezhetni Vértesi 

ur festésének modorát , öszszehasonlítás végelt nehány czimer 

festvényét a tisztelt táblairnok urnak , szintén beadtam az ac- 

ták közé. 
A Z.. füszerkereskedés tulajdonosának és segédeinek tanu- 

ságtételére hivatkozom , kik bizonyitani fogják, hogy éppen ama 

sértő gúnyirat szétosztása előtt három nappal, eme kereskedés- 

ből Vértesi ur nevezetes menynyiségü festéket vásárolt, főkint a 

pasguil torzképen látható szinekből, s a vádlott szállásán lakók 

bizonyitják, hogy azon napok alatt mindig szobájában ulta vádlott, 

Ezen indokok és tanuk alapján követelem, hogy Vértesi ur 

ellen szigoru vizsgálat rendeltessék, s megbizonyosodás esetében, 

mint pasduil irásban részes, közkereset alá, az illető törvényszék- 

hez áttétessék. 

jegyzést sugdosták egymásnak: a fiatal emberből jó ügyvéd lesz, 
midőn ily bombasztos beszédet tart oly büntény ellen, melyet ő 
maga tanuló korában oly nagy mérvben gyakorolt.. mások meg- 
jegyzék, hogy ez egész vád nyilvános széptevés a kecses Vár- 
noki Marinak. - 

Sokan érdekesnek vélték Vértesit vizsgálni, ki nyugodott, 
ártatlan s mosolygó szelid képpel hallgatta végig az ellene emelt 
vádat és sulya miatt legkevésbé sem látszott aggódni. 

Vértesi ügyvédje kezdé most replicáját. 
Uraim! nem tudom , melyik terheli inkább valamely becsü- 

letben élő egyéniség társadalmi imputatioját, egy pasduil-e, mely 
névre nem vonatkozik, s csak a tömeg gúnyjában leli magyará- 
zatát, vagy pedig egy ily nyilvános vád, egy törvényszék s rop- 
pant ballgatóság előtt, mely e perczben itt egy tiszteletben álló 
táblairnok ellen emeltetik, csupán azon körülmény alapján, hogy 
ő birja a festészet nemes művészetének kincseit? 

Kérdésen kivül ohajtandó letlt volna, ha a méltóságos tábla 
ezen keresetnek , mely csak gyanut, de species factit nem mutat- 
hat fel, helyet nem adott volna , azonban Vértesi ur , ártatlansá- 
gának öntudatában, a keresetet elfogadja, sőt örül e nyilvános al- 
kalomnak magát az igen vérző gyanusitás alól innepélyesen fel- 
menthetni. 

Vértesi urnak kihallgatandó tanui s legközelebbről az ille- 
tök megbizásából készitett festményei számot fognak adni minden 
órájáról, melyet ama gyanusitott festékvásárlás után, szobájába 
zárkozva, a szép művészetnek szentelt. A vádlóra pedig, ellene 
emelt gyanusitó vádjáért, azt hiszem, méltánylandó nemes lelkü- 

séggel nem kér elégtételt, azon nemes indokból, mert maga is 
örömest ohajtja , ha valamely lovagias fellépés által amaz undok 
és nemtelen gúnyirat paralysálva lehetne. ! 

A tanuk kihallgatása folytán , Vértesi minden órája a kér- 
dés alá vont idő alatt igazoltatott, s a kereset alól a vádlott fel 
lön oldozva. De maga a per tagadhatlan hatást gyakorolt a kőz- 
véleményre is, s az oly nagy mérvet vett gúny s kiczégérezés 
tetemesen alább szállott. 

A Várnokiház mélyen lekötelezve érezte magát az anynyi- 
szor gyanusitott Tóháti iránt , s az öreg Várnoki hálájának kife- 

jezése végelt nem is mellőzte el még másnapra Tóhátit vendégéül 

asztalához meghivni. 1 

A vádbeszéd nagy érdeket gerjesztett, sokan azon meg- 
Tóháti boldognak érezte magát , mindennapi lön a Várno- 



nemcsak vasuti szükségleteket a magyar pályák 
számára, hanem gazdasági gépeket is készite- 

nének. 
T A bécsi postaigazgatóság kiadta név- 

jegyzékét az ausztriai birodalomra nézve eltiltott 
Japoknak; ezek száma 38, czimük: „Fránki- 
scher Courier ,4t ,„Volks Zeitung," ,„Die Volks- 

bötin,",,National-Zeitung , ,,Der Bote vom 
Rhein, , Mephistopheles,6 „Alfenbote, „Neue 
Zürcher Ztg,,Der Bairische Eilbote,, „Der 
pádagogische Wáchter, ,Niederrheinischer Cou- 

rier , „Luther oder Papst," ,,„Bündner Ztg, 
„Bund * ,„Feldkirche (képes)," ,La voce della 

fiberte, , L'Ecco dftalia," , La buona novella," 
„La croce di Savoja , ll prosresso , „U0pi 

nione,,Corriere mercantile," ,„Democrata pol- 
sky , ,„La Gazetta de popolo,,,„La Maga , 
Risorgimento ," „Daily news,,Gazetta po- 

polare, „La Statuto ,",,La Ragione," ,,„The 
Westminster revie , La libre recherche , 
Revue philosophidue et religiense,* ,„L'Italie,6 
„ piccolo corure diltalie ,4 „LEspero, ,,Le 

Nord." 
Hugó Victor és a párisi olasz o- 

era-szinház igazgatósága közt , Rigolettott ope- 
ta felett pör foly. Hugó V. azt állitja, hogy e 
darab szövege plagium „Le Roi s' amuse' czi- 
mű drámájából, s annak előadása ellen tiltako- 
z0lt, ha őt a szerző jogaiban nem részesitik. 

Münchenből f. hó 20-ról irják, hogy 
Miksa király a cabineti pénztárból ismét 37,000 
flot utalványozott tudományos czélok előmozdi- 
tására, 

A ,Kronst. Ztg a Brassóban közelebb- 
jől tartott egyik cas nobál eredményéről szólván, 
megjegyzi, hogy a hölgyek izletes , de egy- 
szerü öltözéke igen kedvező benyomást tett, s 
hozzáteszi: vajha ezen egyszerüség és jó izlés 
a nök és leányok részéről minél több pártolásra 

találna. 
TSzabadszállásról irják: ,„A várostól 

délre, s éppen alatta terült el egy 20 holdnyi 
szép tér, egykori birtoka Petöfi Sándor aty- 
jának. Midőn ez Szabadszállásról elköltözött, a 
város velte meg a tért. Most egy részét faisko- 
lának nézték ki, a másik uj temetőnek van szánva. 

Simovics Lipót nadapi lelkész az 
erdélyi muzeum részére 5 pltot küldött a 

„P. Napló -hoz, melyel a szerk. Toldy F. urnak 
szolgáltatott át, ki e czélra gyüjtő-ivet nyitott. 

T A franczia-ausztriai állam-vaspályatár- 
saság, a vasutakon kivül, több kincstári vas- 
bányát és vashámort velt meg Csehországban és 

a Bánátban, valamint rézbányákat, ez utóbbi vi- 
déken a hozzájok tartozó erdőkkel és uradalmak- 
kal. A mint a nevezett társulatlnak 1855-dik évi 
kimutatásából látjuk, mindjárt az első évben tete- 
mes tiszta hasznot huzott. A bánáti és csehorszá- 
gi vas és köszénbányákban 1855-ben 287 mun- 
kás dolgozott, s az öszszes bevétel két és fél mil- 
liónál több; a tiszta jövedelem másfél millió volt. 
A bánáti rézbányákban 205 munkás dolgozott; 
a tiszta jövedelem 44 5 pírt A bánáti erdőségek- 
nek egy-egy holdja 1855-ben 491/, p. kr hasz- 

not hajtott, miből következik, hogy a vétel-ár 3 
perczentet hajt a társaságnak. Az oraviczai és 

és bogsani uradalom tizezer forint hiján 2 millió 
pftot hajtott, s sak a fenebbi, magában tett föl- 
velésnek számbeli eredménye mintegy 4 millió 
rt p. p, (P, N.) 

Nápolyból irják , hogy a király elleni 
merénylet következtében kivégzett A gesileo Mi- 
lano hullája azon félreeső sirból, hová azt elte- 

mették volt, eltünt, s hogy ez miként történt, 
meg nem foghatják. Különösen a capucinus-ba- 
rátokra gyanakodnak , kik szabadelvü érzületek 
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táplálóinak tartatnak, s a kik könynyen hozzá- 
juthattak a temetőhez. 

FA „LTndependance belge" czi- 
mű franczia lap egyik párisi levelezője f. hó 16- 
ról irja: A Tuileriákban közelebbről tartott bál 
vendéginek száma felülmulta a három ezeret. A 
termekben senigali meleg volt. Minden nemzet 
tündöklő egyenruhája képviselve volt itten, de a 
franczia egyenruha pazar elegantiája minden má- 
sokat felülmult. A Tuileriákban soha enynyi o- 
rosz egyenruha nem volt egyszerre látható, me- 
lyek közül némelynek nagyszerü értékessége le- 
irásra méltó lenne. Meglepő volt egy Oroszor- 
szág szolgálatában álló circassiai tiszt öltözete. 
A csoportozatok közt ausztriai katonákat, pie- 
monti vadászokat, mag yarokat, spanyolokat, 
roppant változatát az angol egyenruháknak lát- 
tam. Sckrzynecki is ott volt, — ugyszintén Ma- 
lakoff horczeg, Vaillant, Bosduet, Magnan. Min- 
denki részvétét fölébresztette gróf Károlyi, 

ki nagyszerü magyar főuri öltözetben (grand 
costume de seigneur magyar) jelent meg. Arany- 
paszomántos szük nadrágot viselt, á la Suwa- 
roff csizmái szintén arany paszománttal voltak é- 
kitve. Aranysujtásos felöltönye igen hoszszu va- 
la, s felibe egy prémes, bő és czifrán zsinoro- 
zott mente sat. 

Hivatalos. 

Kinevezések. 

A belügy-minister egyetérlve az igazság 
ügyivel, törvényszéki segéd Aulich Albertet, 
járás hivatali tollvivők J ó s e fi Eduárd, és Pfef- 
ferer Frigyest az elegyjárási hivatalnál segé- 
deknek nevezte. 

Az igazságügy-minister a szebeni főtör- 
vényszéknél megürült tanácsosi titkár se- 
gédi állomásra ottani igazgatósági segéd Ur- 
bán Wenzel Hugot nevezte ki. 

Az igazságügy-minister kolozsvármegyei 
törvényszéki segéd Pipos Pétert saját kérel- 
mére Szászvárosra tette által, ideigl. törv. széki 
segéd Thalman Gusztávot pedig a kolozsvár- 
megyei, Scheitz József Eduárdot a brassóme- 
gyei törvényszéknél valódi segédeknek ne- 
vezte. 

Az igazságügy-minister dézsmegyei törv. 
széki igazgató Zwierzehowski Adolfot sa- 
ját kérelmére Szászvárosra tette által, helyébe 
pedig fötörvényszéki tiszt Machala Adalbertet 
nevezte ki. 

Törvényszéki hirdetések 
Kivonatban. 

A m. vásárhelyi cs. k. járás törv. szék f. 
é januar 17 ről 255 sz, a. felhivja Koncz Já- 
nos örököseit és báró Thoroczkai Józse- 
fet, ellenök, Dr. Scheitz Antal által, Petráskó 
Katalinnak tartozó 29 és 87 váltó ft. iránt indi- 
tolt kereset védelmére. Tárgyalási határnap f. é. 
februar 12-e d. e. 9 órakor, Részökre kiren- 
delt ügyvéd Kozma Endre. 

A m, vásárhelyi cs. k. járás törv. szék f. é. 
januar 5-ről 2827 sz. a felhivja Kökösi Jó- 
zsef örököseit, ellenök, Dr. Scheitz által, Ja- 
kabfi Máriának tartozó 300 váltó ft. iránt indi- 
tott kereset védelmére. Tárgyalási határnap f. é. 
februar 13-a d. e. 10 órakor. Részökre kiren- 
delt ügyvéd Sebe Sámuel. 

A szilágy somlyoi cs. k. járáshivatal, mint 

hogy Szentpéteri Lajos elfoglalt 17 számu 
házát Magyar Goroszlón, Varga Miklos kérelmé- 
re, f. é. februar 3-án és martius 3-án d. e. 
10 órakor közárverésen el fogják adni. 

A szamosujvári cs. k. járáshivatal f, é. jan. 
9-ről 71 sz. a tudatja, hogy földbírtokos gr. L á- 
zár Kálmánnak hátralevő adójában elfog- 
lalt fekvőit Buzában, f. é. februar 16 án és 
martius 2-án az ottani hivatal épületében, ha- 
szonbérbe fogják adni. 

A kolozsvári cs. k. járáshivatal tav. sept. 
20-ról 4638 sz a. felhivja Makrai Annát 
özvegy Földvári Imrénét, ellene Wertán 
Tódor álta 44 e. ft. iránt indított kereset védel- 
mére. Felelet-tételi határidő f, é: februar 16-a 
d. e. 9 órakor. Részire kirendelt ügyvéd Csulak. 

A kolozsvári cs. k. járás törv. szék tav. 
sept. 25 ről 4639 sz. a. felhivja volt kormány- 
széki gyakornok Kovács Jánost, ellene Wer- 
tán Tódor által 40 e. ft. iránt inditot kereset vé- 
delmére. Tárgyalási határnap f. é. februar 19-e 
d. e. 9 órakor. Részíre kirendelt ügyvéd Csulak 
Dániel. 

A kolozsvármegyei cs. k. törv. szék f. é. 
januar 12-ről 344 sz. a. tudatja, hogy patai bir- 
tokos Becski Lajo s elfoglalt szántó és kaszá- 
ló tőldjeit Patában a ref. főconsistorium részére, 
f é. februar 13-án d. e. 10 órakor az ottani 
törv. széki irodában közárverésen becs, árán alól 
is, eladják. 

A m, vásárhelymegyei cs. k. törv. szék f. 
é. januar 10-ről 1849 sz. a. pályázatot hir- 
det egy megyei irnoki állomásra 350 e. ft. 
fizetéssel, Az ajánlkozok adják be oda szabály- 
szerü kérelmeiket f. é. februar 20-ig. 

A m, vásárhelymegyei cs. k törv. szék f. 
é. januar 4-ről 2740 és több sz a. felhivja báró 
Huszár Sigmond örökösei, Lakatos Juliánna 
özvegy Finta Mihálynét, BodóElek örökö- 
seit, Marosi Sámuelt, Lázár S. örököse- 
it, Tamás István örököseit, Szöcs Anna 
örököseit, Barcsai Györgyöt, Bereczki 
Kristinát, Horvát Ignáczot és Gross 
Ignáczot, ellenők, Dr. Scheitz által a Pet- 
rásko Katalinnak tartozó adosságaik iránt indított 
kereset védelmére. Tárgyalási határnap f, é. feb- 
ruar 17 e d. e. 9 órakor. Részökre kirendelt 
ügyvéd Nagy Zsigmond 

A m vásárhelyi cs k. járás törv. szék f. 
é. januar 4-ről 2860 sz. a. felhivja Czóbel 
Lajost és Deák Eduárdot vagy örököseit, 
ellenök Dr. Scheitz által a Roth Frigyes csödtö- 
megének tartozó 1000 és 180 váltó ft. iránt in- 
ditott kereset védelmére. Tárgyalási határnap f. 
é. februar 19-e d e. 9-kor. Részükre kiren- 
delt ügyvéd Nagy Zsigmond. 

A m, vásárhelyi cs. k. járás törv. szék f. 
é januar 4-ről 2459 sz. a. felhivja Toroczi 
Antal, Dósa Istvánt és Sárosi Józsefet, 
ellenök Dr. Sebe által Petrásko Katalinnak tar- 
tozó adosságaik iránt inditott kereset védelmére 
Tárgyalási határnap f. é. februar 19-e d. e. 
8-kor. Részökre kirendelt ügyvéd Dobai György. 

A m, vásárhelyi cs. k. járás törv. szék f. 
é januar 4 ről 2592 sz. a. felhivja Sárpataki 
Eleket vagy örököseit, Sándor Gergelyt 
vagy örököseit, Rétsei Eleket vagy örökö- 
seit, Nagy Bungur Beniaminnét, Nagy 
Sándort és Nagy Sámuelt, ellenök ügy- 
véd Nagy Zsigmond által özvegy Csiki Ferencz- 
nének tartozó adosságaik irárt inditott kereset 
védelmére. Tárgyalási határnap f. é. februar 
21-e d. e. 8 órakor. Részökre kirendelt ügyvéd 
Bartha Dániel. 

A m, vásárhelyi cs. k, járás törv. szék f. é. 
januar 4-ről 2643 sz. a. felhivja Medecséri Fe- 
renczi Istvánt, báró Kemény Domo- 

kost, Bod Samuel örököseit, paszmosi gróf 
Teleky Ferenczet és Jakabházi Sa- 
muelt, ellenök ügyvéd Székely Sámuel által, 
Petráskó Veronikának tartozó adosságaik iránt 
inditott kereset védelmére. Tárgyalási határnap 
f. é. februar 19-e d. e 8 órakor. Részökre 
kirendelt ügyvéd Dobai György. t 

A m. vásárhelyi cs, k. járás törv. szék f. 
é. januar 5-ről 2638 sz a. felhivja gróf Wass 
Jánost és Bánffi Jánost, ellenők ügyvéd 
Nagy Zsigmond által, Jakabfi Veronikának tartozó 
adosságaik iránt indított kereset védelmére Tár- 
gyalási határnap f. é. febru ar 23-a d. e. 9 óra- 
kor. Részökre kirendelt ügyvéd Sebe Sámuel. 

A cs. k. pénz ügyvédség f. é. januar 13-ról 
249 sz. a. tudatja, hogy az ottani hivatal épüle- 
tében Szebenben, (rét-utczában, 226 sz. a.) feb- 
ruar 16-án d. e. 10-kor 8114 forintot ezüst 
pénz nemében fognak közárverésen eladni. 

Ausztriai birodalom. 

Az „A. A. Z.66 bécsi levelezője jan. 20- 
ról irja : ;Hire járt többször a napokban, hogy 
Császár ő Felsége Majlandban léte alatt nem egy 
változás fogna a felsőbb kormánykörökben tör- 
ténni. Most már irhatom, miképp az állam és csá- 
szár körül bokros érdemeket szerzett tábornagy 
Radeczky saját nyilvánitott kivánatához képest, 
ki egy huzamos és dicsőségteljes pálya megfutá- 
sa után napjai hátralevő részét nyugalomban o- 
hajtja eltölteni, Ferdinand Miksa főher- 
czeg fog a lombard-velenczei királyság főkor- 
mányzójává kineveztetni, mi nem sokára meg 
fog történni. Ugyanakkor táborszernagy gróf 
Gyulai Veronában a Lombardiában levő ösz- 
szes csapatok feletti főparancsnokságot, s altá- 
bornagy gról Degenfeld a Milanóban fekvő 
sereg parancsnokságát veendi át. Hallomás sze- 
rint Eenedek és gróf Nobili tábornokok önké- 
relmök folytán nyugalmaztatni fognának.— 

Külföld. 

Francziaország. Párisban még mindig ki- 
váló figyelem tárgya Verger, a püspök gyil- 
kos, mely naponkint többet, meg többet födöz 
fel az emberi természet undort és szörnyüséget 
kelthető oldalaiból. Tudjuk, hogy szánoka volt 
magát a romai szent atyát is meggyilkolni s csak 
utipénz hiány sátolta meg e luciferi bünös esz- 
mének kivitetében. Beszélik, hogy az általa meg- 
gyilkolt érseknek egyik alárendeltjét, a meaux-i 
püspököt magához kérte a börtönbe, s a látoga- 
tására megjelent főpapot rögtön gyilkos szán- 
dékkal megrohanta, ugy hogy az örök közbejöt- 
te nélkül meg is fojtotta volna. - Felötlő még- 
is azon körülmény, hogy a menynyire olvashat- 
ni a párisi tudositások soraiból, egy ily nyomo- 
rult alkalmat adhat a papság elleni izgatásra. 
„Elvágták töle az önvédelem utját: beszélik itt, 
„ő szörnyü dolgokat tud a papságról beszélik 
amott. 

— A „Droit irja: „Verger, mint tudjuk, 
megkegyelmeztetése iránt, folyamodványt intézett 
a császárhoz. A folyamodvány nagy gonddal van 
szerkesztetve, a hang merőben alázatos és ése- 
dező. Benne fölemliti azt, hogy a kereszténység 
ujjászületést szükségel s hogy az alsobb rangu 
papokat ki kell szabaditani előljáróik jármából. 

kiháznál, s nemsokára meggyözödött, hogy a házi hölgy kezei- 
re tett számitásaiban a szülöők ellentmondása nem fog gátul állani. 

Feltünő volt azonban, hogy Vértesiveli barátsága ama ne- 
vezetes kereset után se szakadott meg; azonban Tóháti minden 
alkalommal kinyilatkoztatá, mily nagyon örvend, hogy Vértesi 
tiszta és határozott önigazolása által, méltóvá telte magát köl- 
csönös barátságuk folytatására. 

Mindenesetre , a kereset oly jó hatással volt mind kettőjük 
érdekére nézve , mintha e részben éppen öszszebeszéltek volna; 
Tóhátinak reményt adott a Mari kezéhez , Vértesinek közhirüvé 
tette festészetbeni jártasságát, melyet bárha csak mázolásnak le 
hetett nevezni , a most egymást érő megbizások folytán szüksé- 
geinek fedezésére szép sikerrel felhasználhatott, 

XI. 

Guzman Guszti mindezen eseményekről szinte mit se tu 
dott, ő a mint Marivali viszonya felbomlott, rögtön kocsít bérelt 
s meg se állott, mig magát falusi birtokában nem lelé. 

Ott atyjának mindent elbeszélt, s nehány napon át ugy tet- 
szelt neki, mintha viszonyának felbomlása által egy nagy malom- 
kő gördült volna le szivéről, később azonban szive körül mély 
zsibbasztó nyomást kezde érzeni A társatlan , falusi magány 
engedte szivét magába szállani, a szenvedély, az érzelem ger- 
jedezései kezdik a számító agy jégvárait olvasztani, a jégolvadás 
alatt zöld remények csirái keltek ki, rézsabimbók álltak elő, a ró- 
zsák szinéről Mari arcza jutott eszébe... Midön elveszté a hölgyet, 
kezdé mélyebben érzeni annak értékét, kezdé fájlalni öt, átkoz- 
ni igazságtalanságát, hirtelenkedését... 

Ah, ha esedezném lábainál, még egyszer megnyerhet- 
ném bocsánatát. Igy kezde sohajtozni, mind növő szenvedélylyel. 
Eilhatározta Mari kegyét minden áron megnyerni; mert 

mind mélyebben érezé, hogy őt szerelme már nem nélkülözheti. 
Személyesen kerülni elébe a hölgynek, ez lett volna czél- 

szerübb , de a szemérem viszszatartotta. 
Berándult Enyedre hol akkortájban egy hires aranyműves , s hasonló hírre kapott fiatal asztalos élt. 

Az aranyművesnél egy mellboglárt alkuvék ezer pengő fo- rint értéküt, innen az asztaloshoz ment , egy izletes szekrénykét 
megrendelni. 

törvényszék, tav. dec. 2-ról 1846 sz. a. tudatja, 

Az asztalos mintákat mutatott fel, melyek közül 
fölött kiérdemelte Guszti tetszését. 
Ez valóban szép, mondá az asztalos , 

is egyét készitettem.,. 
— EÉEs azt kinek uram ? 

Egy vásárhelyi uraságnak , nevét ugyan nem tudom, de 
egy itteni ügyvéd urtól kaptam megbizást , ki bizonyosan felvilá- gositást adhalna. . 

egyik szer- 

ilyent még csak 

Nó, az mindegy ! Készitse meg e szekrényt nekem pár 
nuapok alatt. 

Ezzel Guszti viszszaindult faluja felé, ulközben egy levél 
fogalomról gondolkozván, melylyel Marit kiengesztelni ohajtotta , mellékelvén az ékszert, melynek elfogadása korábbi viszonyok 
megujulásának jeléül szolgálandott. 

Hazaérkezve egy levelet lelt asztalán , melyben Várnoki 
kézvonásaira ismert. 

A legnagyobb nyugtalansággal bontá föl azt, s belőle a kö- 
vetkező sorokat olvasá. 

Tisztelt uramöcsém! Hogy leányommali viszonya felbom- 
lott, az ellen nincs kifogásom; de hogy kegyed résztvesz az 
ellene szort nemtelen gúnyba, ez lovagiasságát nem szépen jel- 
lemzi... A leányom ablakába rejtett, s az uramöcsém kéziratával 
szimzett szekrénykét, a benne lelt fedeles pipával együtt, ezennel 
viszszaküldöm. Várnoki. 

Gusztit csakhogy a guta meg nem ütötte. Rögtön ismét 
befogatott, s Enyedre sietett, hol az asztalos által megnevezett 
ügyvédet fölkeresvén, szigoruan kérdőre fogta annak kiléte iránt, 
ki a kérdéses szekrénykét általa megrendelteté. 

Az ügyvéd minden tétovázás nélkül átadta neki Tóháti leve- 
lét, melyből kétségtelen volt, hogy az egész aljas bánásmód Tó- 
háti rosz indulatu cselszövényeskedésének volt eredménye. 

Ezzel sietett az asztaloshoz , kitől bizonyitványt vett, hogy 
azon egyetlen szekrényt készitette, a megnevezett ügyvéd meg- 
bizásából , egy vásárhelyi uraság számára. 

Igy ellátva magát a szükséges adatokkal, Guszti egyene- 
sen M. Vásárhelyre sietett, s legelső dolga volt Várnokiéknál lá- 
togatást tenni. 

Bocsánatot kérek , szólt Marihoz, tudom, hogy megje- 
lenésem kellemetlenséget okoz; arczom tán elárulja menynyit 
szenvedek nagysádért,., Könynyelmüen játsztam boldogságommal, 

Mondja azt is, hogy halálra itéltelése öt nem lep- 

megszoktam volt a menynyet, s nem éreztem az idvesség becsét, 
és alálöktem magam a kárhozatra , hol lelkemet a megbánás tü- 
ze égeli, És még nem csak anynyi balsors sujt engem , hogy sa- 
ját hibámról kelljen csak bocsánatot kérnem , igazolnom kell ma- 
gamat egy nemtelen ember cselszövénye ellen is, ki kézirásomat 
már másodszor utánozta , hogy Mari előtt annál gyülöltebbé te- 
hessen, MiniTik 

— Kegyed, uram , kérdésen kivül megint Tóhátit ohajtja gyanusitani, hogy még ez egyetlen férűi is, ki üldözőbe vett családom mellett lovagiason lépett fel, ne lehessen többé vigasz- talásunkra,.. Ő már igazolta magát ama reá fogott első levél ellen 
is, sajnálom uram , Hogy férfias hüségéhez hasonló volt lovagi- 
assága is... Meletöz iol jam 

— Dorgáljon Mari ! minden reám fér, mindent megérdem- lek; de azt nem, hogy oly nemtelen gúnyolódásokat rólam tehessen. A sors engem elvezetett, hogy tisztelt családjának el- 

rem, Mari, nyerjem meg, hogy atyja előtt önigazolásomat kihall- gatni sziveskedjék. áv bd 
Az öreg Várnoki előtt felmutatá Guszti a szekrényt, s az 

ügyvédtől és asztalostól vett bizonyitványokat, melyeknek bárha 
csak félhitelt adtak is, 
nek kétségbe vonására. ba tm nndlne — Mari! nem vagyok bátor még most bocsánatát kérni egykor oly boldog viszonyunk körüli hirtelenkedésemért; de ha valaha lehet idő , melyben ártatlan szive írántam kiengesztelődik , én mindig bünbánattal fogok lábaihoz borulni, mert ah , csak most, midőn eljátszám üdvemet, érzém mélyen menynyire olt- hatatlan szerelem éget. 

— Guzman, örvendek, hogy a legutóbbi gúny ellen ma- gát igazolta. Legalább becsületességének enynyi emléke előttem 

mely szivviszony miatt oly sebeket kaptunk, az többé 
dogithat. 

Guszti csaknem sirva távozott. 
annnál derültebb , boldogabb arczczal lépe 

utána Tóháti, és Marihoz bizalmas közelségben foglal 
(Folytat 

bol- 
ceo 

lenem méltónak tetsző neheztelése ellen magamat igazolhassam Ké- 

nagy hatásu volt Tóháti becsületességé- 

kedves marad. Különben kivánjon engem végképp elfeledni, a 



te meg, mintán a magas állásu áldozat nagy 
mérvü birói nyilatkozatot igényelt. A társalmi 
rendnek adott ezen elégtétel azonban szerinte ki- 

elégitő; tovább menni jog- és ildomtalan volna. 
A folyamodvány zársoraiban reméli, hogy fo- 
lyamodványára az itélet — számkivetés leend." 

fiivatalos följegyzés szerint 536 neu- 
chateli rovalista menekült érkeze!t a franczia 
határhelységekbe. 
Héricurt aszszony, a női jogok aposto- 

la, Proudhon-hoz irt levelére kapott egy vá- 
laszt, milyent az emancipatio sovár hivei nem kö- 
szönnek meg. A hires socialisca nem egyebet 
vitat, mint azt, hogy a nő nem csak testi erőre 
nézve, mi kétségtelen, de szellemiler. művészi- 
leg s erkölcsileg is alatta áll a férfiunak, söt a 
rabszolganő nevét sem átalja használni. .Ha még 
tovább akar velem vitatkozni — Hericourt asz- 
szony könyvet igért irni — ugy válaszszon ma- 
gának keresztapát, végzé Prondhon, ki ön he- 
fvett szóljon, mert hiszen, ha önnel fogadnám el 
a küzdést, elismerném a nő egyenlőségét. mert 

megvivni csak egyenlővel lehet." Az egész le- 
vél oly durva, hogy az ember rosz tréfának haj- 
landó venni inkább, mint komoly beszédnek ! 
Francziaország gyermeke. a kis 

csáiszárfi, hurutlázából, mely miatt nem csekély 
volt az aggály, már javalni kezdett. Mily sok re- 

mény és félelem volt kötve e piránkó élethez , 

tanusitja azon körülmény, hogy javalása hirére az 

öszszes diplomatiai testület ösztönözve érzé ma- 

gát a császár és császárnénak szerencsekivánatait 

benyujtani és e czélból neveiket bejegyeztetni. 
Feruk-khán ott van Párisban mintegy 

100 egyénből álló kiséretével. Hat pompás feke- 

te lovat is hozott melyek közül négy a császár- 

né számára van szánva. A persa követ 40 éves , 

termete magas, arcza napsütött, szemei és sza- 

kálla egészen feketék. Fején asztrakán süveg volt 

A követ cselédei a persa nemzeti öltözetel vi- 

selték. 
A Débais kiméletlen hangon emeli ki 

az „Univers"-nek a felsőbb oktatás elleni fa- 

natikus megtámadásait, tudtára adván e sötét ul- 

tramontán irányu lapnak, miszerint számos püs- 

pök is ellene nyilatkozván az ö tanainak s az 

Univers mind inkább vesztvén a közönségrei 

befolyását, ezentul az ő megtámadásai még ke- 

vésbé fognak figyelembe vétetni 
A ,Kr Z szerint a tours-i bibornok- 

érsek Morlot neveztetett ki a párisi kerület ér- 

sekévé. Morlot a fennálló kormány öszinte ba - 

rátai közzé tartozik, s az ultramontan pártnak 

éppen nem pártolója. Az „Univers'4 félig elfoj- 

tott méreggel akarja magát vigasztalni : aleendő 

érsek, ugy mond, nincs velünk, de ellenünk sin- 

csen — 
A kéi Bourbon-ág közti fusio megtörtént 

volna, de még is csak szinte: mivela párisi 

gróf, a legilletékesebb ingredentia, nem akar 

közeledni az ö liliom-fejér nagybátyjához. 

Svédország Svéd- és Norvédországból a 

vallástéren nem csekély mozgalmakról értesü- 

1ünk. Az ottani tudositások egyhangulag jelen- 

tik, hogy az állomegyháztóli eltérés mindig gya- 

koribb lesz, és a déli partvidékektől egészen a 

Jegestengerig terjed. Már is igen sok helyen 

ugy nevezett apostoli községek kezdenek alakul- 

ni. E meglepő jelenségek nagyrészt a papság 

türelmetlensége és nagyravágyó törekvései idéz- 

ték elő, oda igyekezvén a papság, hogy a ma- 

gán- és családélet szentélyébe befurakodjék, mi 

a protestantismus önálló, független szellemével 

öszsze nem fér. Igy közelebb a kamarában a cle- 

rusnak egy rendszabálya lön inditványozva s el- 

fogadva, mely roppant izgalmat szült. Ezen, az 

„egyházi fegyelem'" czime alatt telt javaslat 
oda 

ezéloz, hogy egyházi hatóságok állittassanak fel 

azon birói hatálylyal, hogy az államegyház tag- 

jainak vétkeit ugyanazon jogok alapján, mel- 

Íyekkel a rendes törvényszékek a polgári tör- 

vények ellen elkövetett vétségek esetében bir- 

nak, megfenyithessék. 

Tóörökország. A mult december utolsó nap-
 

jainak egyikén a török hadi iskola növendékei a 

franczia temetőn menvén keresztül, több ker
esz- 

tet s má rványtáblát öszszetördeltek s szétdul- 

tak, E vad tetiröl értesittelvén a franczia követ, 

panaszt emelt a hadministernél, ki is a vétkese- 

kel azonnal befogatá s a temetőben mindent is- 

mét kijavittatott. Ezenfölül az e végre kiküldött 

katonai vizsgáló bizottság jelentése nyomán , 

miután kihágásuk aljasságát velök megérteté, az 

első tisztet lejebbíté, s fogságba vetteté, a máso- 

dikat a tisztek létszámából kitörlé, a vétkesebb 

nővendékeket az intézetből kitiltatá, s akevesb- 

bé vétkeseket másként büntelte. Ezen eljárással 

a franczia követ teljesen meg volt elégedve. —
 

A Dunaifejedelemségeket il- 

lető ferman fölött tanácskozó értekezlet Stam 

bulban jan. 7-dikén a 4-ik ülést tartotta, mely- 

ben munkáját befejezte s a ferman uj tervezete 

végleg állapítvalön. Azeredménynyel az ausztriai 

internüntius is nagyon elégültnek látszott. A két 

fejedelemség egye sítéséről egy szó 

sem történik, a porta s szerainitása teljesen óva, 

s a porta föntartja magának a vetót a diván által 

kifejezendő ohajtásokra nézve: mihelyt ezek a 

porta suzerainitásával ellenkeznek. — 

ATörökorság és Montenegro köz- 
Mvöszonynak is maholnap el kell rendeztetni , 

melyik fél javára, az a fegyver és díplomatiától 

fugg. Most csakugyan hadra kerülne a dolog , 

melyet a porta indítana meg. Az „A. A. Z. e 

részben imerről értesit: Majd kikeletkor a török 

ely Skutari- és átalában Albaniában már 
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kellő számmal gyült öszsze, hogy olt az arnau- 

ták lefegyverzését hajtsa végre, mely mellesleg 

mondva nagyon lassan halad — Montenegró el- 
len nyomul, ha e tartomány önkényt meg nem 
hódol, mire, vallási és nemzeti jogaik biztosítása 
mellett, egy külön nyilatkozat által fognak fel- 

szólittatni. — 

— A ,Moniteur terjedelmes jelentést 
kö- 

zőla dunai bizottmány eddigi munkálatá- 

ról, mely a Sz. György csatorua és Suli- 

na egyes folyamára kiterjed, a tordolatok kivé- 
telével A munkálat eredménye abban öszponto- 
sul, miszerint a Sz. György csatorn a, nem 
tekintve torkolatát, a folyam tulajdonságát ille- 
töleg a Sulinanál előnyösebb volna. Sulina és 
Kilia csak egyszerü ágai a Dunának, mig a Sz. 
György csatorna annak tulajdonképi folytatása. 

Ez alkalmasb a hajózásra, minthogy az erős ton- 
nás hajók is foroghatnak vagy gyorsan vitorláz- 

hatnak rajta a szél iránya szerint, s a vontató- 
hajózás is akadály nélkül történhetik rajta. 

Anglia. Londonból irják jau. 11-kén: 

Néhány nap óta a franczia rendőrség itteni ügy- 
nökei szokatlan munkásságot fejtenek ki. Két 

cayennei politikai fegyencz megérkeztéről van 
szó , kik a „kétségbeesés szigeteiröl" nem rég 
megszököttekhez tartoznak. Az utolsó északa- 
merikai hajók egyikén érkeztek meg Uj York- 
ból, s mondják, hogy nem sokára, a férfiak kö- 

zül még többen is megérkezendnek. Szándéka- 
ikban volna, merényt követni el a franczi- 

ák császára ellen. — 
— Angól lapok részletesen közlik az ame- 

rikaiaknak akantoni eseményekben rész- 
vétét. E szerint az amerikaiak igen heves tüzelés 

után elfoglalták s leronták a soromp erődeit 165 
nehéz ágyut rontottak el vagy szegeztek be. Ugy 
látszik, mielőtt további harczba bocsátkoznának, 

bé akarják várni Seymour admiral hadmüködé- 
seinek eredményét. A fr ancziák —mind mond- 
ják — megszállották a Liptat erődöket a fo- 
lyam egyik torkolatánál, s elégtételt szándékol- 
nak követelni egy missionarius megöletésiért. 

— A londoni külügyhivatalhoz Perából 
f. hó 14 ről távírják: „Szombaton az Euphrat- 
vasútra alá lesz irva az engedély. A szultán 
maga és többen a Portához tartozók közül rész- 
vényesek lesznek. — 

— Több jelentékeny politikai iró állitja , 
miképp a demokratiai eszmék igen észrevehetű ha- 
ladást tettek az angol népnél: de egy sem kisér- 
ti meg rajzolni azon következmén veket, mik e- 
zen haladásból a közelebbi parlamenti választás- 
kor létre jöhetnek. Ugy tetszik, mintha előre re- 
megnének az ujkori Euzopa ezen Mene Tekel- 

étől. 
— A persa-angol háborut naponta 

nagyobb meg nagyobb szorongással tekintik Lon- 

donban, A ,M. Po st" szerint egy persa ma- 

nifestum jelent meg, melyből kiviláglik a per- 
sa kormánynak indulata, mely rendkivül har- 
czias. Azt hiszik, hogy Karrak és Busir meg- 
szállása csak kezdete a végnek. A ,Morning Chro- 

niele „ellene mond azon hirnek. mely szerint a 
Persia ellen indított angol hadseregek B a s s o0- 
rában, török területen szállnának ki. Tudomás 

szerint a Porta (melynek területéhez tartozik 

Bassora az Eufrat torkolatánál) fölfejtette az an- 
gol kormány előtt, hogy neki e harczban szi- 
goru semlegességet kell fentartania. An- 
glia, mint hiszik, ki is jelentette, miképp e sem- 

legességet tisztelni fogja, ha csak Oroszország 

fegyveres beavatkozása által nem fog leeszélső 

eszközökhez nyulásra kényszerittetni.4 

- A persa öböli expeditioról irja a 
„Times. ,Már dec. 17-én naponkint várták a 
Dombayi hatóságok a hirt Bus hi ribukásáról. 
Miután persa részről nagy készületeket tönek el- 
fogadásunkra, nem valószinütlen , hogy karácson 

tájban, mikor mi békéről álmadoztunk, a persa 
öböl már rég véres öszszeütközés szinhelye volt. 

A kabuli expeditio nov. 21-kén csak hal 
napi járó földnyire volt Kabultól. 

A „„lournal' de Const.46 állitja, hogy Dost 
Mohammed semleg akarja magát viselni. s 
hogy Angolország a Herattal szomszédos fejedel 

meket fölizgatá Persia ellen. 
Palmerston jan. 16-án a parliament sza- 

badelvü tagjaihoz köriratot bocsátolt, figyelmez 
tetvén öket, hogy febr. 3-kán nagy fontos- 
s á gu ügyek fognak a parliament elé terjesztetni, 

s ezért megjelenésük kivánatos. 
A külügyi hivatal ügyes főnöke szem- 

közt az eddig követett politika fölött megkez- 
dendő parliamenti vitákkal — jónak látta a ma- 
ga táborát erősiteni, s a peelitákkal kibékülni. a 
kik ha nem lesznek is hő lelkü barátjai, de leg- 
alább semlegességük sokat használand a jelen ka 
binetnek. Hihető az is, hogy a nagy száju, de 
életlen fogu sir. R. Peel kiléptével egy két pe- 
elita belépend a kabinetbe, a nélkül hogy ennck 
politikája módosulna. 

Olaszország. Nápolyból jan. 12 rőlirják. A 
tömegesbefogatások alkalmával némi pénzdarabo- 
kat is fedeztek fel. „I. Lucián, a két Sicilia ki- 
rálya, arczképével. – A már gyakran jelentett 
megkegyelmezések még nem jelentek meg. 
Azonban állitják, hogy ezek az uralkodó izga- 
lom daczára ki fognak adatni. Sicilia szigetének 
állapota folyvást aggályt gerjeszt; az ottani ör- 
séget kéz alalt erősíitették. 

- A Giornale delle due Sicilie? jelenti, 

hogy Aduila gróf altábornagy „Malacca" an- 
gol hadi korvett parancsnokának egyik tisztje 
által köszönetét küldte meg „III. Károly" hajó 
szerencsétlen esete alkalmával tanusitott teltleges 
segélynyujtásáért. 

nak segédserget akar küldeni, hogy ez a chi 

zen segély árában azt kivánja, hogy China Ta 

vára 

lyzálja. 
– Egy sz. pétervári levelező állitja 

földet Nahitsevan közti 
engedte. 

akarja feltüntetni. 

mozgalom teljes felforgatást idézne elő. 

a cortes-gyülést. 

intézményre szüksége, nem kell neki ab 

ból sok!" a napoleoni kurta rendszert ked 
velő lap szerint. 

tése nélkül. 

bocsátkozni. 

lyen az Egycsültállamok 

talommal. 

nagy mesterek, s ezzel még sok bajt szerezhet 

jobbja elfogadására rá kényszeriti. 

itt concentrált hadtestét el nem hagyta volna
. 

Közép- Ásiában, következő figyelemre
 mél 

tó tudósítást ad egy porosz lap: 

„Khiva, 

hatni az orosz kezében vannak. Most, mid
ön 

Oroszország. Az orosz kormány. lon- 
doni tudósitások szerint, a ehínai császár 

miképp ott azon hir járt, hogy a persa sah 
azon két hadtest fölállitása költségei fejében, 
melyekkel az orosz császár Persiát oltalmazni 
készül idegen megtámadás ellen. a Bajazid és 

Oroszországnak át- met s embert küldenek neki segitségére. 

Spanyolország. Madridban jan. 11-én 
ujabb befogatások történtek, azonban ott na- 
gyon kételkednek az iránt. ha ily erőszakos 
eljárással sikerülend-e a helyzet veszélyeit el- 

nyes rendszert a kormány uj programmjául 

Narvaez meg akarja csak azért is mu- 
tatni, hogy ő katonaember létére is tiszteli a 
polgári intézményeket, s maj. 1-re egybehivta 

s mely hirt azonban az 
And. B. nem akarja hinni, mivel a „Constitu- 
tionnel" mind azt veri Narvaez fejébe, hogy 
ne sicssen az alkotmányos intézmények hely. 
reállitásával, mig a politikai szenvedélyek az 
országban teljesen le nem csilapulnak. Aztán 
„ha van is Spanyolországnak némi képviseleti 

tól, mit fogna tenni, ha a porosz király nem tar- 

taná meg szavát a folyok szabadon bocsátása u- 

A porosz-svajczi értekezleten Svájez Kern 
tudor által lesz képviselve, kinek minapi követ- 
sége a francziák császáránál hona ügyére néz- 
ve oly borut oszlató vala. Kern már el is ér- 
kezett Párisba, hanem , mint irják, Londonba 
menend még azon esetre is ha nem a britt fővá 

ros választatnék a meghatalmazottak gyülhelyéül. hajszálon függ. 
Mi a valószinű eredményt illeti, a ,Mo- A M 

niteur" egy mind a két állam érdekei s mél- seillei posta Az oroszok a kaspi tengeri szige- 

tóságának megfelelő rendezetet vár. Svájcz enge- teket Persia beléegyezése nélkül fogadták el. — 

delmes ficzkóként meghajtott a franczia Monseig- A glournal de Const." is szól az oroszok jólar- 

neur elött, most már a porosz sihederen a sor, 
hogy siessen Svájczra nézve méltányos alkuba 

Ásia Kantoni legujabb hireink szerint rá dec 19 

valósul, hogy az amerikalak csakugyan ostro- cziaország követét szokatlan tiszteletlel fogadta , 

molták a chinai erődöket, egyik naszádjok, me- még le is ültette , mialalt a királyi család tagjai- 

lobogója lengett, e- 

gyik chinai erődböl megtámadtatván. Több órá- 

ig tartó csata után, mely a chinai ágyuk elhall- 

gatásával végzödött, az amerikai parancsnok 

Kanton alkirálya Jehhez sürgönyt intézett, 

24 óra alatt elégtételt kivánván. A válasz e sür- 

gönyre meg is érkezett de nem tudni, mily tar- 

nek az activ angolnak, mig ez öket is kalmár 

Az „Ind. B." sz. pétervári levelezője meg- 

jegyzi, hogy az angol-c hinai viszály nem 

kis befolyást gyakorland a Persia ellen intézett 

angol hadjáratra vagy is annak késleltetésére, 

mi a diplomatia beavatkozását lehetővé teszi, 

Khruleff tábornok ugyan is legközelebb Sz. 

Pétervárra érkezett Bármi legyen véletlen meg- 

érkezésének indoka, azt hiszik legalább e pilla- 

natban, hogy semmi katonai operatio a persa ha-
 

tárokon nem fog történni. különben a tábornok 

aAz oroszok előnyomulására nézve 

vezhető független államnak s orosz véduralom 

alatt áll. Csak most van értelme az 1839-ki oro
sz- 

persa szerződésnek, mely szerint a két 
birodalom 

élválasztó határvonalát a Kaspitengertől 
kelet- 

re jelöli ki. Most roszotszea a Krdténeettl 

keletre is töszomszédja Persiának. Igy elenyé- 
e nea- 

szett az orosz előnyomulás legfőbb akadálya; a jan. 22-én kellett volna hozatnia , jan. 30-ra 

két birodalmat egykor elválasztó puszták, mo
nd- 

a 

terjed. csak Afghanisztan választja el Oroszor- 
.szágot Indiától. Afghanisztánt pedig az orosz 

diplomatia hálójába keritett Persia fenyegeti. Ez 

nai fölkelők ellen működjék. Oroszország e- sia fenyegeti 
azon föld most, melynek sorsától füugg az Asia 

á 
fölötti uralom." 

tárország hetedrészéről mondjon le az ő ja- 

Az illető alkudozás már meszsze haladt, 
s a chinai kormány kijelenté, hogy kész az 
Oroszország által kivánt területről lemondani. 
Az is hallatsziktovábbá, hogy Angolország haj- 
landó volna a chinai felkelők pártjára állani, 
hogy ha lehetséges, az oroszok tervét para- 

Amerika. Az Egyesültállamokból Bucha- 
nan ministeriumának hiteles megalakulásáról ér- 

tesülünk. 1 kormányban négyen képviselnék é- 

szakot és hárman a déli államokat: a legjelenté- 

kenyebb név ezek közt Cass tbnok neve, ki 

Marcy tárczáját, azaz az államtitkárságot venné 

át. E választás nagy izgalmat fog okozni Angliá- 
ban. mivel Cass tbnok határozottan angol-ellenes 
nézeteket vall. 

— Walker ügye Nicaraguában egy kissé 

javul. Az Egyesültállamok kormánya ugyan nem 

támogatja, de sok snagy befolyásu pártfogói élel- 

a 
Ujposta. 

— Egy berlini lap szerint a Poroszo- 

rszág és Svájoz között megszakadt d ploma- 

tiai viszonyok rövid időn ismét helyre fognának 

háritni. noha a miniszterelnök közlönye. a állitatni. Francziaország veszt át e részben is 

„Leon espanol" — ugy látszik - ezen őönké- a közbenjárási szerepét. — 
- A Moniteur" czikke a neuchateli ügy- 

Ily rendszer nem tarthat nek Francziaország általi kiegyenlitése fölött a 
sokáig, sőt némely levelezők szerint már is ve 
fölkelés ütőtt volna ki, ha a jelen rendszert 
ellenző különböző pártok egymással meg tud- 
nak egyezni a mozgalom hatarai iránt. Az or- hez, mely becsületére válik A szövetség immár 

szág jelen nyomoru helyzetében mind attól félelem nélkül bocsáthatja el hadcsapatait. Svájcz 
télnek. hogy egy eredetileg tisztán politikai engedelt Francziaország tanácsának, s ez már 

párisi közönség által a legkedvezőbben lön fogad 

va — mint 25-ről irják Párisból. , A helvét 

kormány — mond a ezikk — oly tettet vitt vég- 

kölelezve érzi magát ez engedménynek a ber ini 
kabinétnél érvényt szerezni.4" A porosz ki- 

rály engesztelékeny szándokát is bi- 
zalmas uton ismeri a franczia császár sat." Re- 

mélik tehát, hogy a porosz koronának Neuen- 

burgróli lemondása nem leend igen komoly fel- 

tételekhez kötve. 
Dr. Kern, svajczi fölhatalmazott jan. 13-n 

fogadtatott a tuilleriákban. Ez azon követ, ki mi- 
napi Nápoleonnál lélekor, kérdezvén a császár- 

tán, a császártól ily viszonzást nyert: „Mit te- 

Svajoz. A szövetséglanács elhatározta, hogy szek ?.. A svájozi ügyel saját ügyemmé teszem : 

a csapatok legrövidebb idő alatt mind elbocsát- 
tassanak. A tanács proclamatiót intézend a had- 
sereghez, melyben annak hazafias önfeláldozási 
készségéért köszönetet mondand. Du four napi 
parancsa tudatja a hadsereggel a békés megol- 
dásra vonatkozó szövetségi határozatot, de Svájcz 
érdekének, méltóságának és becsületének megsér- 

s szuronyaim az önökéivel egyesülnek Porosz- 

ország támadásainak viszszaverése végett.4 

Krisztina anyakirálynő Romából 

azt kiállozza át leányának Spanyolországba , 

hogy ÖDonnell egyedül az, ki ha bajuszát föl- 

pederíti, a szerencsétlen országot még megment- 

heti. Azonban késöcskén kezdi észrevenni ma- 

gát a jámbor anyakirálynő Isabella azt énekli 

neki viszsza : , Nem vagyok én oka semminek. É- 

des anyám oka mindennek 64 Oly zavar van most 

Spanyolországban, hogy legujabbi hireink sze- 

rint, mig maj. 1-én a cortesek megnyilhatnának, 

az állam hordojáról minden abrancs el lesz pal- 

(anva Cataloniában a forradalom kitörése csak 

Stambulból jan. 12-ről jelenti a mar- 

mamegverettetéséről a cserkeszek ál- 

tal, kik minden foglyaikat kardra hányták. 
A legujabb konstantinápolyi hirek Tehe- 

ránból dec 19-ig terjednek. A Sah Fran- 

nak fennállani kellett A Sah szent háborut hirdet- 
tetett ki s gyüjti egymásra a serget. Egyébiránt 
Persia némely tartományait vad néptörzsek 
nyargalják végig tüzzel és karddal pusztitva. A 
maskati imám a persa tengerből keleti partján 
levő birtokaihoz akarja Moghisztan persa tarto- 
mányt is csatolni. 

A franezia császárnak tiltotta az il- 1 
A pPays dec. 2-ról Macaoból vett tudó- dom és eszély, hogy a persa követel oly sza- 

sitás után irja, hogy Jeh letétetelt a parancs- 

nokságról Kanton rosz védelmezése miatt. A 

chinaiak még sem oly szende, epétlen nép, a mi- 

nönek hitték, hogy elmehetsz, el is lakhatsz mi- 

atta. A passív ellentállásban legalább szörnyü 

katlan szivélyességgel fogadja. Sőt meg kell je 

gyeznünk, hogy Fer u k-khánhoz ejtett szavai- 

Dan, a császár sajnálkozását fejezvén ki az an- 

gol-persa viszály felett, An gli át „legben- 

sőbbe szövetségesének mondolta, reményét fe- 

jezte ki, hogy a viszály Feruk-khán jelenléte 

által végét érendi. 
Egy londoni sürgöny dec. 24-ről jelenti , 

miképp a britt kormány arról értesült volna , 

hogy Busir elfoglaltatása után Pe rsia az an- 
gol feltételeket elfogadta volna. E hir a- 

zonban ellenkezik a „Morning Post"-nak az e- 

lötti napon tett tudósitásával , miszerint a persa 

kormány igenis harczias kedvü 

Hongkongból dec 16-ig terjednek 

hireink. Jeh, a kantoni kormányzó, folyvást 

daczol az angolokkal. A chinaiak az idegen fak- 

toriákat Kantonban , teméntelen sok drága á
ru- 

raktárukkal , fölperzselték. Hir szerint Kanton 

városát se fogják az angolok többé kimélni s már 

is hányják belé a röppentyüket s bombákat. 

A nemzeti birodalom fia az orosz 

czár ölébe simult – ör kikötőét feltárta az orosz 
melynek határai a hajózható ha óknalk — Tunguziában jó darab fáldet adott át 

Oxus folyam alsó részét s a turkománnok pusz- hajóknak m Tune 
sat. A sok rebellis és barbár népek ellen csak a 

túlt foglalják magokban , ezenkivül Persia és muszkánál remél az ég fia segélyt, hiába apel- 

Afghanistan töszomszédja, jelegleg al
ig ne- lál a nagy egekre, meri a rebellisek vezére ma

r 

át az égből alászállt Krisztus öcsesének mond- 
a. A fölkelés ujabb győzelmei igazolják Pekiug 

tirának félelmét. 
A legfelsőbb semmisitő törvényszék, Ver- 

er folyamodványa felelti döntvényét, melynek 

olá el. Bizottmány neveztetett ki a Verget 
lélekállapotját illető vizsgálatra. 

czár birodalma az indiai Kaukazus éjszaki széleig] Tulajdonos és felelős szerkesztő : BERDE ÁRON, 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda nyomdájában. 


